COORDONNEES / PERSONALIA / PERSONAL IDENTIFICATION
	Nom / Prénom – Naam / Voornaam - Surname / First Name :
	Bojan Adam


	Date/lieu de naissance / Geboorteplaats en datum / Date and Place of Birth :
	16 juli 1972, Wegorzewo


	Langue maternelle / Moedertaal / Mother Tongue :
	Polish



FORMATION / OPLEIDING / EDUCATION
	Année / Jaar / Year
	Diplôme(s)-- titre & lieu – Diploma(s) – titel & plaats – Degree(s) – Type & Location

	1991 – 1996
	Magister Diploma in English Philology, Linguistics and L2 Methodology (Polish approximate equivalent of MA), University of Gdansk


	1986-1991
	Electrical Technician Professional Qualification, Specialization: Electrical Machines, Technical Secondary School  in Gizycko



EXPERIENCE PROFESSIONNELLE / WERKERVARING / PROFESSIONAL EXPERIENCE
	Année(s) / Periode (van/tot) / Period (From/To)
	Fonction et lieu – Functie en plaats – Position and Location

	1996 – heden
	Freelance translator/interpreter/reviser in cooperation with several translation companies in Poland and The Netherlands

	10/1996 – 02/1997
	Employed as Technical translator/revisor EN – NL –PL for Babel translation bureau - Sopot

	1992 -2007 
	Work in the Netherlands as a teacher of English and a Polish-Dutch interpreter for Dutch companies. 


	Langues de travail / Werktalen/ Working Languages
	Dutch, English, Polish

	D   Domaines / Domeinen / Domains
	Technical Regulations, Business / Commerce/ Finance, Law, Scientific / Technical, Energy, Recycling, Automotive / Heavy Equipment, Government / Military, Transport, Telecommunication, Environment, Building, Engineering, Health / Safety, Food / Agriculture, Road / Traffic, Legal contracts, Websites



